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<Šibenik i datum>
JAVNA USTANOVA ZAŠTIĆENE PRIRODNE VRIJEDNOSTI ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE

 Prilaz tvornici 39, 22000 Šibenik

Kao dio svoje ponude, ponuditelj mora dostaviti potpisanu deklaraciju koristeći ovaj obrazac te broj preslika kako je navedeno u uputama za  ponuditelje. Deklaracija može biti u dostavljena u originalu. 
DEKLARACIJA PONUDITELJA
Kao odgovor na Vaš poziv za natjecanje za gore naveden ugovor, mi, niže potpisani, izjavljujemo da:
1 smo pregledali, i u potpunosti prihvaćamo sadržaj poziva na podnošenje ponude br. KSAOP – W 1/2012, datuma 03. kolovoza 2012.g.

2
obvezujemo se izvršiti, u skladu sa navedenim uvjetima i rokovima iz poziva na podnošenje ponuda, bez restrikcija i ograničenja, sljedeće radove:
1. Izgradnja pješačke staze (šetnice) duž cijele jugoistočne strane kanala sv. Ante u Šibeniku 

a) Rekonstrukcija postojeće i izgradnja nove Pješačke staze

b) Izgradnja Odmorišta i vidikovca

c) Dobava i ugradnja Opreme

2. Rekonstrukcija starog mula ispod spilje sv. Ante  kanalu sv. Ante u Šibeniku,

3. Izgradnja pješačke staze od kopna do otoka Školjić.

4. Hortikulturni radovi – krajobrazno uređenje 

2 Cijena naše ponude je:

Cijena: [……………………………………………..]

4        Ova ponuda valjana je 90  dana od roka za dostavu ponude.

5 Ukoliko naša ponuda bude prihvaćena, obvezujemo se da ćemo dostaviti izvedbeno jamstvo u skladu sa člankom 15 posebnih uvjeta. 
6 Naša tvrtka ima sljedeću nacionalnost: <……………>. 

U slučaju da naša ponuda bude prihvaćena, kao dokaz o pravilu nacionalnosti, dostaviti ćemo izvod iz sudskog registra.

7 Pridržavati ćemo se etičkih klauzula navedenih u odlomku 2.4.15. Praktičnog vodiča koji se mogu odnositi na naš ugovor, i potvrđujemo da ne postoji konflikt interesa ili bilo koje slične situacije u odnosu na druge ponuditelje u natječajnom postupku u vrijeme podnošenja ponude. 

8  Ukoliko dođe do promjena u gore navedenim okolnostima u bilo kojoj fazi provedbe ugovora, bez odgode ćemo o tome obavijestiti Naručitelja. Također potvrđujemo i prihvaćamo odgovornost za bilo koju netočnu ili nepotpunu informaciju namjerno dostavljenu u ovoj ponudi, koja može dovesti do našeg isključenja iz ovog i drugih ugovora financiranih od strane EU/EDF.  
9  Svjesni smo da se, zbog očuvanja financijskih interesa Europske unije, naši osobni podaci mogu dostaviti unutarnjim revizijskim odijelima, Europskom sudu revizora, Panelu za financijske nepravilnosti ili Europskom uredu za borbu protiv prijevara.
Nadalje, nismo niti u jednoj od situacija koja bi mogla dovesti do našeg isključivanja iz sudjelovanja u ugovorima, navedenim u Odjeljku 2.3.3 Praktičnog vodiča kroz procedure ugovaranja pomoći EU trećim zemljama², navedenima kako slijedi:
Kandidati ili ponuđači biti će isključeni iz sudjelovanja u proceduri nabave ako su:

(a) bankrotirali ili su zatvoreni, ako su njihovi poslovi predmetom sudskog postupka, ako su ušli u dogovore sa kreditorima, suspendirali poslovne aktivnosti, predmet su sudskog/parničnog postupka zbog tih stvari, ili se nalaze u bilo kojoj sličnoj situaciji koja proizlazi iz slične procedure utvrđene nacionalnim zakonima i propisima;
(b) osuđeni zbog zakonskog prekršaja koji se tiče profesionalnog postupanja presudom sa snagom res judicata (tj. protiv koje žalba nije moguća);
(c) proglašeni krivim zbog teškog kršenja poslovanja dokazivog svim sredstvima koja naručitelj može opravdati;
(d) nisu ispunili obaveze u vezi s plaćanjem socijalnih doprinosa ili poreza u skladu sa zakonskim odredbama zemlje u kojoj su osnovani ili zakonskim odredbama  zemlje naručitelja ili odredbama zemlje u kojoj će se ugovor provoditi;
(e) ako je protiv njih donesena presuda sa snagom res judicata zbog prevare,korupcije, učešća u kriminalnoj organizaciji ili bilo kojoj drugoj nezakonitoj aktivnosti koja je štetna po financijske interese EU;

(f) ako je ustanovljeno da su počinili teško kršenje ugovora nepoštivanjem ugovorenih obaveza, zbog primjene druge procedure nabavke ili procedure dodjele granta koji se financiraju  iz proračuna Zajednice. 
U slučaju da naša ponuda bude uspješna, obvezujemo se da ćemo, unutar 15 kalendarskih dana od datuma primitka obavijesti o dodijeli natječaja, osigurati dokaze da nismo u gore navedenim situacijama, prema zakonu države u kojoj imamo sjedište.2Nadalje, svjesni smo da, ukoliko propustimo dostaviti tražene dokaze/dokumente unutar navedenog roka ili dostavimo lažne dokaze/dokumente, dodjela natječaja smatrati će se ništavnom.

Datum na dokazima ili dokumentima dostavljenim za potrebe ugovora neće biti stariji od godine dana od datuma dostavljanja ponude i, dodatno, za vremensko razdoblje između datuma potpisanih dokaza/dokumenata i datuma dostave ponude dostaviti ćemo izjavu kojom potvrđujemo da se situacija, u odnosu na gore navedene situacije, nije promijenila.
Ime i potpis
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